
指定をした日 15 June , 2016

指定の有効期間 15  June , 2016 ～ 15 December , 2016

指定をした海外の美術品
等（以下「指定美術品等」
という。）を公開しようとする
者の氏名又は名称及び住
所並びに法人にあって
は、その代表者の氏名

The Yomiuri Shimbun
Director, Chief Officer, Culture&Sports Project
Kazuo Ishii
1-7-1 Otemachi, Chiyoda-ku, Tokyo, 100-8055, Japan

Kyoto Municipal Museum of Art
Director
Kouzou Shioe
124 Okazaki Enshoji-cho, Sakyo-ku, Kyoto, 606-8344,
Japan

The National Art Center, Tokyo
General Director
AOKI Tamotsu
7-22-2 Roppongi, Minato-ku, Tokyo, Japan

指定美術品等を公開する
予定の施設の名称及び所
在地並びに指定美術品等
を公開する予定の期間

Kyoto Municipal Museum of Art
124 Okazaki Enshoji-cho, Sakyo-ku, Kyoto, 606-8344,
Japan
1 July, 2016 ～ 4 September, 2016

The National Art Center, Tokyo
7-22-2 Roppongi, Minato-ku, Tokyo, Japan
14 September, 2016 ～ 12 December, 2016

1 魔女たちのサルダーナ

2 エス・ピアンクからのカダケスの眺
望

3 チェロ奏者リカルド・ピショットの
肖像

4 縫い物をする祖母アナの肖像

5 パニ山からのカダケスの眺望

6 ラファエロ風の首をした自画像

7 背後から見たカダケス

8 聖十字祭のためのポスター

9 カダケス

10 エス・ヤネの浴女たち

11 静物（スイカ）

12 ピュリスム風の静物

13 巻髪の少女

14 少女の後ろ姿

15 岩の上の人物

Girl with Curls

Girl's Back

Figure on the Rocks

Purist Still Life

Cadaqués

Bathers of Es Llaner

Still Life. Watermelon

View of Cadaqués Seen from Mount Paní

Self-Portrait with Raphaelesque Neck

Cadaqués Seen from the Back

Valid period for designation

The Sardana of the Witches

View of Cadaqués from Es Pianc

Portrait of the Cellist Ricard Pichot

Portrait of Grandmother Anna Sewing

Poster for the Fair of the Holy Cross

Public Notice No.97 Issued by the Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology

Pursuant to provisions stipulated in Paragraphs 1 and 4, Article 3, of the Act on Facilitation for Exhibiting Overseas Works of
Art, etc. to the Public in Japan (Act No. 15 of 2011), works of Art, etc. that may not be subject to compulsory execution,
provisional seizure, or provisional disposition are designated below. Pursuant to the provisions of Paragraph 1, Article 3, MEXT
hereby gives public notice of them.

Name of designated works of Art, etc
指定美術品等の名称

Name and address of the one who intends to exhibit
overseas work of Art, etc  that are designated
(hereinafter referred to as “designated works of Art,
etc) or representative of juridical person

No.

27  June , 2016

Minister of Education, Culture, Sports, Science and Technology
 HASE Hiroshi

Date of designation

Name and address of facilities where designated
works of Art, etc will be exhibited, and scheduled
period for the exhibition



Name of designated works of Art, etc
指定美術品等の名称

No.

16 横たわる女

17 浴女

18 速度の感覚

19 降りてくる夜の影

20 見えない男

21 エミリオ・テリーの肖像

22 謎めいた要素のある風景

23
紅冠鳥の巣と同じ温度であるべきナ
イト・テーブルに寄りかかる抒情的
突起を付けた髑髏

24 風景のなかの人物と掛け布

25 奇妙なものたち

26 パラノニア

27 見えない人物たちのいるシュルレア
リスム的構成

28 オーケストラの皮を持った3人の若い
シュルレアリストの女たち

29 形態学的なこだま

30 引出しのあるミロのヴィーナス

31 《消えるイメージ》のための習作

32 『ナルシスの変貌』、シュルレアリ
スム出版社 (英語版)

33 『ナルシスの変貌』、シュルレアリ
スム出版社 （仏語版）

34 『或一生の内幕或は人間の尖塔』、
山中散生・訳、春鳥会

35 船

36 風と太陽…稲妻

37
サルバドール・ダリの絵画の展覧会
（展覧会カタログ）、ジュリアン・
レヴィ画廊

38 「タイム」誌、第24号、1936年12月
14日発行

39 「想像力の独立と人間の自身の狂気
の権利についての宣言」、ビラ

40 狂えるトリスタン

41 「狂えるトリスタン」のための習作

42 『魔術的技巧の50の秘密』の挿絵：
雄羊、雄羊、雄羊

43
『魔術的技巧の50の秘密』の挿絵：
閉じた目のらせん状の輪郭の原子的
運動

44

『魔術的技巧の50の秘密』の挿絵：
真の画家は、空っぽの砂漠を前にし
ても、カンヴァスを途方もない場面
で満たすことができるはずである

45

『魔術的技巧の50の秘密』の挿絵：
真の画家は、果てしなく繰り広げら
れる光景を前にしても、ただ一匹の
蟻を描写することに自らを限定する
ことができるはずである

46 『魔術的技巧の50の秘密』の挿絵：
膨らんだもの

47 『魔術的技巧の50の秘密』の挿絵の
ための習作

48 『魔術的技巧の50の秘密』の挿絵(a)

49 『魔術的技巧の50の秘密』の挿絵(b)

The Sense of Speed

The Shades of Night Descending

The Invisible Man

Portrait of Emilio Terry

Venus de Milo with Drawers

Métamorphose de Narcisse, Éditions surréalistes (English)

Study for "Disappearing Images"

Métamorphose de Narcisse, Éditions surréalistes （French）

Les Dessous d'une vie ou la pyramide humaine, [Shunchokai]

The Ship

Wind and Sun… The Lightning

Exhibition of Paintings by Salvador Dalí (exhibition
catalogue), Julien Levy Gallery

 Time, No. 24, Dec. 14, 1936.

Declaration of the independence of the imagination and the
rights of man to his own madness, tract

Mad Tristan

Project for Mad Tristan

Ram Ram Ram. Illustration for the book 50 Secrets of Magic
Craftsmanship

Atomic exercise of the aspiral out line, eyes closed.
Illustration for the book 50 Secrets of Magic Craftsmanship

The true painter must be able, before an empty desert to fill
his canvas with extraprdinary scenes. Illustration for the
book 50 Secrets of Magic Craftsmanship

"The true painter must be able before an infinite panorama to
limit himself to reproducing a single ant". Illustration for
the book 50 Secrets of Magic Craftsmanship

Inflata. Illustration for the book 50 Secrets of Magic
Craftsmanship

Studies of illustrations for the book 50 Secrets of Magic
Craftsmanship

Illustration for the book 50 Secrets of Magic
Craftsmanship(a)

Illustration for the book 50 Secrets of Magic
Craftsmanship(b)

Surrealist Composition with Invisible Figures

Theree young surrealist women holding in their Arms the skins
of an orchestra

Morphological Echo

Figure and Drapery in a Landscape

Singularities

Paranonïa

Enigmatic Elements in a Landscape

Skull with Its Lyric Appendage Leaning on a Bedside Table
which Should Have the Temperature of a Cardinal Nest

Femme Couchee

The Bather



Name of designated works of Art, etc
指定美術品等の名称

No.

50 電話（ピン）

51 記憶の固執（ピン）

52 ダフネとアポロ

53 トリスタンとイゾルデ

54 オフィーリア

55 『ドン・キホーテ』の挿絵：原子力
時代

56 『ドン・キホーテ』の挿絵：黄金時
代

57 『ドン・キホーテ』の挿絵：圧倒さ
れるドン・キホーテ

58 『ドン・キホーテ』の挿絵：夜明け

59 『ドン・キホーテ』の挿絵：聖母

60 『ドン・キホーテ』の挿絵：ドゥル
シネア姫の出現

61 『ドン・キホーテ』の挿絵：風車へ
の攻撃

62 『ドン・キホーテ』の挿絵：ドン・
キホーテ

63 『ドン・キホーテ』の挿絵：視野

64 『ドン・キホーテ』の挿絵：夜のド
ン・キホーテの夢想

65 『ドン・キホーテ』の挿絵：ワイン
樽

66 『ドン・キホーテ』の挿絵：部屋で
読書するドン・キホーテ

67 偉大な書物の物語：頭が爆発するド
ン・キホーテ

68 『三角帽子』の挿絵

69 『三角帽子』口絵

70 『三角帽子』5ページ

71 『三角帽子』9ページ

72 『三角帽子』15ページ

73 『三角帽子』29ページ

74 『三角帽子』37ページ

75 『三角帽子』43ページ

76 『三角帽子』57ページ

77 『三角帽子』65ページ

78 『三角帽子』71ページ

79 『三角帽子』85ページ

80 『三角帽子』93ページ

81 『三角帽子』99ページ

82 『三角帽子』113ページ

83 『三角帽子』127ページ

84 『三角帽子』141ページ

85 『三角帽子』149ページ

86 『三角帽子』155ページ

Telephone pin

Persistence of Memory pin

Daphne and Apollo

Tristan and Isolde

Ophelia

Select Pages from Don Quixote of la Mancha : L'ère atomique
(The atomic era)

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :L'âge d'or (The
Golden Age)

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :Don Quichotte
accablé (Don Quixote overwhelmed)

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :L'aurore (Dawn)

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :Madonne (Madonna)

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :Apparition de
Dulcinée

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :Attaque de
moulins (Attack on the windmills)

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :Don Quichotte

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :Les chimères (The
visions)

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :Réverie de Don
Quichotte dans la nuit (Reverie of Don Quixote in the night)

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :Les outres de vin
(The wine casks)

Select Pages from Don Quixote of la Mancha :Don Quichotte en
lecture dans sa chambre (Don Quixote reading in his room)

Histoire d'un Grand Livre :Don Quiochotte à la t ȇte qui éclat
(Don Quixote with exploding head)

Illustration for Le Tricone

Le Tricorne Frontpiece

Le Tricorne Page 5

Le Tricorne Page 9

Le Tricorne  Page 15

Le Tricorne Page 29

Le Tricorne Page 37

Le Tricorne Page 43

Le Tricorne Page 57

Le Tricorne Page 65

Le Tricorne Page 71

Le Tricorne Page 85

Le Tricorne Page 93

Le Tricorne Page 99

Le Tricorne Page 113

Le Tricorne Page 127

Le Tricorne Page 141

Le Tricorne Page 149

Le Tricorne Page 155



Name of designated works of Art, etc
指定美術品等の名称

No.

87 『三角帽子』169ページ

88 『三角帽子』171ページ

89 ガラの晩餐：王族風の気まぐれはさ
み

90 ガラの晩餐：秋の人肉食い

91 ガラの晩餐：リリパット風不快の
シュプリーム

92 ガラの晩餐：ソドム風口直し

93 ガラの晩餐：弾力統計学艶出しス
プートニク

94 ガラの晩餐：レ・パナッシュ・パ
ナッシェ

95 ガラの晩餐：君主政的肉

96 ガラの晩餐：半睡状態の柔らかい懐
中時計

97 ガラの晩餐：ガラを食べる私

98 ガラの晩餐：レ・ピオ・ノノシュ

99 ガラの晩餐：ちょっとした殉教の悦
楽

100 ガラの晩餐：デオキシリボ核酸的隔
世遺伝

101 口絵 ギヨーム・アポリネール作
『秘密の詩』より

102 裸体、馬、死 ギヨーム・アポリ
ネール作『秘密の詩』より

103
エスカルゴを載せた裸婦 ギヨー
ム・アポリネール作『秘密の詩』よ
り

104 とげ頭 ギヨーム・アポリネール作
『秘密の詩』より

105 セットの浜辺 ギヨーム・アポリ
ネール作『秘密の詩』より

106 裸婦とオウム ギヨーム・アポリ
ネール作『秘密の詩』より

107
1914年から1918年までの戦争 ギ
ヨーム・アポリネール作『秘密の
詩』より

108 泉の裸婦 ギヨーム・アポリネール
作『秘密の詩』より

109 ギターを弾く裸婦 ギヨーム・ア
ポリネール作『秘密の詩』より

110 あなたの体の9つの扉 ギヨーム・ア
ポリネール作『秘密の詩』より

111 『不思議の国のアリス』口絵

112 『不思議の国のアリス』：うさぎ穴
を下って

113 『不思議の国のアリス』：涙の池

114 『不思議の国のアリス』：がくがく
かけっこと長いお話

115 『不思議の国のアリス』：うさぎ、
小さなビルをおくりこむ

116 『不思議の国のアリス』：いもむし
からのアドバイス

117 『不思議の国のアリス』：ぶたとコ
ショウ

118 『不思議の国のアリス』：おかしな
お茶会

119 『不思議の国のアリス』：女王のク
リケット場

120 『不思議の国のアリス』：にせウミ
ガメのはなし

121 『不思議の国のアリス』：ロブス
ターのカドリール

122 『不思議の国のアリス』：タルトを
盗んだのはだれ？

123 『不思議の国のアリス』：アリスの
証言

Le Tricorne Page 169

Le Tricorne Page 171

Les Dîners de Gala :Les caprices pinces princiers (Princely
Oliers Caprices)

Les Dîners de Gala :Les canibalismes de l'automme  (Autumn
Cannibalisms)

Les Dîners  de Gala :Les spremes de mallaise liliputiens
(Supremes of Lilliputian Malaises)

Les Dîners de Gala :Les emtre-plats sodomisés (Sodomized Entr
ées)

Les Dîners de Gala :Les spoutniks astiqués élastico
statistiques (Sputniks Polished by Statistical Maggots)

Les Dîners de Gala :Les panaches panachés (Assorted Panaches)

Les Dîners de Gala :Les chairs monarchiques (Monarchical
Flesh Tones)

Les Dîners de Gala :Les montres molles 1/2 sommeil  (Soft
Watches Half Asleep)

Les Dîners de Gala :Les "Je mange Gala"

Les Dîners de Gala :Les pios nonoches  (Nocturnal Carvings)

Les Dîners de Gala :Les délices petits martyrs (Little Martyr
Delights)

Les Dîners de Gala :L'atavisme désoxyribonucleique
(Deoxyribounucleic Atavism)

Frontispiece. Poèmes secrets de Guillaume Apollinaire

Nu, cheval et la mort. Poèmes secrets de Guillaume
Apollinaire

Nu à l'escargot. Poèmes secrets de Guillaume Apollinaire

Tête d'épines. Poèmes secrets de Guillaume Apollinaire

La Plage de Sète. Poèmes secrets de Guillaume Apollinaire

Nu au Peroquet. Poèmes secrets de Guillaume Apollinaire

Guerre de 1914 - 1918. Poèmes secrets de Guillaume
Apollinaire

Nu à la fontaine. Poèmes secrets de Guillaume Apollinaire

Nu à la guitare. Poèmes secrets de Guillaume Apollinaire

Les neuf portes de ton corps. Poèmes secrets de Guillaume
Apollinaire

Frontispiece. Alice's Adventures in Wonderland

Down the Rabbit Hole. Alice's Adventures in Wonderland

The Pool of Tears. Alice's Adventures in Wonderland

A Caucus Race and a Long Tale. Alice's Adventures in
Wonderland

The Rabbit sends in a little Bill. Alice's Adventures in
Wonderland

Advice from a Caterpillar. Alice's Adventures in Wonderland

Pig and Pepper. Alice's Adventures in Wonderland

A Mad Tea Party. Alice's Adventures in Wonderland

The Queen's Croquet Ground. Alice's Adventures in Wonderland

The Mock Turtle's Story. Alice's Adventures in Wonderland

The Lobster Quadrille. Alice's Adventures in Wonderland

Who stole the Tarts? Alice's Adventures in Wonderland

Alice's Evidence. Alice's Adventures in Wonderland



Name of designated works of Art, etc
指定美術品等の名称

No.

124 『シュルレアリスム的闘牛』：雪の
中のピアノ

125 『シュルレアリスム的闘牛』：風車

126 『シュルレアリスム的闘牛』：テレ
ビ

127 『シュルレアリスム的闘牛』：引き
出しと闘牛

128 『シュルレアリスム的闘牛』：燃え
るキリン

129 『シュルレアリスム的闘牛』：オウ
ム

130 『シュルレアリスム的闘牛』：彫像

131 ガウディとダリ

132 『隠された顔』、ダイアル・プレス
社

133 『魔術的技巧の50の秘密』、ダイア
ル・プレス社

134 『ダリの髭』、サイモン・アンド・
シュスター社

135 『天才の日記』、ラ・ターブル・ロ
ンド社

136 『ダリ宛の開封された手紙』、アル
バン・ミシェル社

137 《レダ・アトミカ》のための習作

138 神秘主義宣言(a)

139 神秘主義宣言(b)

140 手押し車

141 無題 分子の騎馬像

142 炸裂する柔らかい時計

143 素早く動いている静物

144 果物皿（素早く動いている静物）

145 3つのパイ中間子に囲まれた聖人

146 パイ中間子の天使

147 正午（ポルト・リガトの小屋）

148 ベアトリーチェ（聖母）

149 ライオン

150 《テトゥアンの大会戦》のための習
作

151
展覧会カタログ『フォルトゥニー、
ダリそしてテトゥアンの大会戦』の
ための挿絵

152 《幻覚を与える闘牛士》のための習
作

153 アルプス越えをするハンニバル

154 ラファエロ的幻覚

155
エル・エスコリアル宮の中庭にいる
ベラスケスの「セバスティアン・
モーラ」

156 エル・エスコリアル宮の中庭にいる
ベラスケスの「マルガリータ王女」

157 『フォルトゥニー、ダリ、彼らの
《テトゥアンの大会戦》』

158 『ダリとの会談』

159 『ダリによる情熱』

160 『ダリによるダリ』

Tauramachie Surrealiste Le piano sous la leige (The Piano in
the Snow)

Tauramachie Surrealiste Le moulins (The Mills)

Tauramachie Surrealiste La television (The Television)

Tauramachie Surrealiste Tauramachie au tiroir (Bullfight with
Drawer)

Tauramachie Surrealiste La girafe en feu (The Giraffe on
Fire)

Tauramachie Surrealiste Les Perroquets (The Parrots)

Tauramachie Surrealiste La Statue (The Statue)

Dalí à Gaudí

Hiddes Faces, Dial Press

 Fifty secrets of magic craftsmanship, Dial Press

Dalí’s Mustache, Simon and Schuster

Journal d’un génie, La Table Ronde

 Lettre ouverte à Salvador Dalí, Albin Michel

Preparatory drawing for Leda Atomica

Manifeste Mystique(a)

Manifeste Mystique(b)

Les Brouettes (The Wheelbarrows)

Untitled. Equestrian Molecular Figure

Soft Watch Exploding

Nature Morte Vivante (Still Life-Fast moving)

Compotier of Fruit (Study for Nature Morte Vivante)

Saint Surrounded by Three Pi Mesons

Pi-mesonic Angel

Noon (Barracks of Port Lligat)

Beatrice (Madonna)

Lion

Dalí par Dalí

Study for The Battle of Tetuan

Illustration for the Exhibition Catalogue "Fortuny, Dalí y
sus batallas de Tetuán"

Study for The Hallucinogenic Toreador

Hannibal Crossing the Alps

Raphaelesque Hallucination

Untitled. After The Jester Don Sebastián de Morra by Velá
zquez in the Courtyard of El Escorial

Untitled. After The Infanta Margarita of Austria by Velázquez
in the Courtyard of El Escorial

Fortuny, Dalí y sus bataillas de Tetuan

Entretiens avec Salvador Dalí

Les Passions selon Dalí



Name of designated works of Art, etc
指定美術品等の名称

No.

161 『人々がダリになる方法』

162 『ガラの晩餐』

163 『ガラのワイン』

164 『所蔵作品集』

Comment on Devient Dalí

Les Dîners de Gala

Les Vins de Gala

Obres de museu


